Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 

t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

pAhi mAM Sri rAmacandra-kApi 

In the kRti 'pAhi mAM Sri rAmacandra' - rAga kApi, Sri tyAgarAja sings 
praises of the Lord. 

P 'pAhi mAm Sri rAmacandra 

Cl akkaratO pAdamulaku 

mrokkiti Ela parAku (pAhi) 

C2 dikku nIvai(y)uNDagAnu 

grakkunavEDukonnAnu (pAhi) 

C3 makkuvatO rAma nlvu- 

(y)ekkuvajEsi nanu brOvu (pAhi) 

C4 cakkani nl muddu mOmun- 

(o)kka sAri kanupimpumu (pAhi) 

C5 anniTanu nelakonna 

ninnu mindnavAr(e)var(a)nna(pAhi) 

C6 pannaga bhUshaNuDu cAla 

ninnu koniyADun(E) vELa (pAhi) 

C7 dnna nADE(y)anusarincu- 

konna vADanu nanu pAlincu (pAhi) 

C8 2 mannanajEsi(y)Ela(v)ayy- 

(A)panna rakshaka rAmayya (pAhi) 

C9 pannuga Sri tyAgarAja 

sannuta bhAskara tEja (pAhi) 


Gist 



O Lord Sri rAmacandra! O Lord rAma! O Father! O Protector from 
afflictions! O Lord who is resplendent like the Sun! O Lord praised well by this 
tyAgarAja! 

1. 1 saluted Your holy feet with faith; then why this unconcern? 

2. You being my refuge, I besought You without hesitation. 

3. Please protect me with affection showing munificence. 

4. Please show me once Your nice charming face. 

5. Who is superior to You who is abiding in everything? 

6. Lord Siva always extols You much. 

7. 1 adhered to You even from my child- hood; please govern me. 

8. Please govern me by forgiving me. 

9. Please protect me nicely. 

Word-by-word Meaning 

P O Lord Sri rAmacandra! Please protect (pAhi) me (mAm). 

Cl I saluted (mrokkiti) Your holy feet (pAdamulaku) with faith (akkaratO); 
then why (Ela) this unconcern (parAku)? 

O Lord Sri rAmacandra! Please protect me. 

C2 You being (nlvai uNDagAnu) (nlvaiyuNDagAnu) my refuge (dikku), I 
besought (vEDukonnAnu) You without hesitation (grakkuna) (literally quickly); 

O Lord Sri rAmacandra! Please protect me. 

C3 O Lord rAma! You (nlvu) please protect (brOvu) me (nanu) with 
affection (makkuvatO) showing munificence (ekkuvajEsi) (nlvuyekkuva); 

O Lord Sri rAmacandra! Please protect me. 

C4 Please show (kanupimpumu) me once (okka sAri) Your (nl) nice 
(cakkani) charming (muddu) face (mOmunu) (mOmunokka); 

O Lord Sri rAmacandra! Please protect me. 

C5 O Father (anna) ! Who (evaru) is superior (mindna vAru) (vArevaranna) 
to You (ninnu) who is abiding (nelakonna) in everything (anniTanu)? 

O Lord Sri rAmacandra! Please protect me. 

C6 Lord Siva - adorned (bhUshaNuDu) with snakes (pannaga) - always (E 
vELa) extols (koniyADunu) (koniyADunE) You (ninnu) much (cAla); 

O Lord Sri rAmacandra! Please protect me. 

C7 I adhered to You (anusarincukonna vADanu) even from my child- hood 
(dnna nADE) (nADEyanusarincukonna); please govern (pAlincu) me (nanu); 

O Lord Sri rAmacandra! Please proted me. 

C8 O Protedor (rakshaka) from afflictions (Apanna)! O Lord (ayya) Sri 
rAma (rAmayya)! O Lord (ayya)! Please govern (Elu) me by forgiving (mannana 
jEsi) me (jEsiyElavayyApanna); 

O Lord Sri rAmacandra! Please protect me. 

C9 O Lord who is resplendent (tEja) like the Sun (bhAskara) ! O Lord praised 
well (sannuta) by this tyAgarAja! 

O Lord Sri rAmacandra! Please proted me nicely (pannuga). 


Notes - 
Variations - 



1 - pAhi mAm Sri rAmacandra - pAhi mAm Sri rArnacandra pAhi mAM 
Sri rAma 

General - caraNas 6 and 7 are found interchanged in some books. 
2 - mannanajEsiyElavayya- mannanajEsElavayya. 

References - 

Comments - 

Devanagari 

T T. Fl% FT ^tt TTFFF1 

^1. FFFJ^f Tr& FTTFT (FT) 

^2. TffFT (FT) 

^r3. ^ fcid i tft Fte(^)fF ^frr ff Ffa (ft) 

f 4. -Fe#r Ft Ff xtfr(Ft)Wi TTltr ^F'fFOFT (FT) 

^5. 3TTFFF FT5FFF FTF MfT FT(T)F(T)F (FT) 

^T6. FFF WTf W TFf FFTFFTt|(F) FoT (FT) 

^T7. FTF(F )FTTR"^fFF FT^F FF Flfel (FT) 

F"8. FFF ^TF(F)F5F(^TT)FF TSFF TFFF (FT) 

^9. FfF art TFFRM Tf^rT FTTFiT TfF' (FT) 

English with Special Characters 

pa. pahi mam sri ramacandra 
cal. akkarato padamulaku mrokkiti ela paraku (pa) 
ca2. dikku nivai(yu)ndaganu grakkuna vedukonnanu (pa) 
ca3. makkuvato rama nivu(ye)kkuva jesi nanu brovu (pa) 
ca4. cakkani ni muddu momu(no)kka sari kanupimpumu (pa) 
ca5. annitanu nelakonna ninnu mincina va(re)va(ra)nna (pa) 
ca6. pannaga bhusanudu cala ninnu koniyadu(ne) vela (pa) 
ca7. cinna nade(ya)nusarincukonna vadanu nanu palincu (pa) 
ca8. mannana jesi(ye)lava(yya)panna raksaka ramayya (pa) 
ca9. pannuga sri tyagaraja sannuta bhaskara teja (pa) 

Telugu 

oD. cb"°Qy° oSt°o ^ 6^ 



£51. 

£52. 

£53. 

£54. 

£55. 

£56. 

£57. 

£58. 

£59. 


(c3oj§^_<S £)o Sbo^&i (5>) 

£>&£_ (5>) 

u°&d s§?d (85' s £^) (5>) 

£5^_<D £> £5oo£5g ~3j°£qz i(S°)^ ^5 ^&Id£5oo^£5oo (^) 


es>£h&>£o 0&n Soss 2 ^ £J t> ("6)£5(6)^' ) (^) 

oo oL. oL. 6J oo 

2±p£a.£30d: £^0 0&n ^<$5 (^) 

oo * oL. 

^^(c&)&^6sro^§’^ ^0sro^ (5>) 

£5o^6^c 6 ^^(6&)o£5(o&r > g)£b^ 6^^ CP<£oc&g (5>) 
Sb^o^l (3, ar’&^d ^as (5>) 


Tamil 

u. u[T<syf)l LDm_b l[/f> ijiTLDffrb^ 3 ^ 
ffl. ^aaijGfsrr u[T^ 3 (Lpso@ 

LbQij[T<Sc^l^l srcu uij[T(g (urr<syf)l) 
ff2. ^1 3 c 5@ i^^Qj(u_|)io6Ti_ 3 a5rT 3 g)i 

<s 3 ij<s@ioffT Geu@ 3 Q<%n'ioOT(offTn'g)j (un‘<syf)l) 
ff3. LDa^euG^n - ijitld i§(SL|- 

(Qiu)f&(§6u GgoenSl jBgpj u 3 Gij[rei| (un’eyfil) 
ff4. ffcsaissfl i§ (Lp^ 3 gj 3 Gld[T(lp- 

(QioffTn')*® Grorrrfl <95 §pjl5Ildl](lp (un’eyfil) 

ff5. sin - issfl i otjj GlrgGoGlan'ioffTioffT 

[0ioffTgiJ uSl(&5#lioffT eurr(Qij)GLi(ij)io5TioffT (un‘<syf)l) 
ff6. UOTTioffTffi 3 y/o^gp@ 3 s^go 

r^ioffTgu Q<g5[Tio5 ! flujn'@ 3 (GioffT) Geu6u(un'<syf^) 
s-l. flwTioffT fwQl— ^UjiCTISmtfltCTar- 

Glasn'ioffTioffT OJ[TI_ 3 6p fT)6p U[Tc61(0<5t (un’Qjfll) 
ff8. LD 6ffT 6ffT 6ffT G^GnSl(Glij)«JeiJlLj(UJn')UioffTioffT 
rra^a ijrTLDiuuj (urreySl) 
ff9. UOTTgija 3 yi^ ^ujn'ffi 3 ijn'^ 

eruioffTgij^ un^eruaij Gfggo (ufrey^) 


CT0fran«iTffi ffirruumu, as unLD s 1 ^) ijrr ! 

1. ^ffisanrDiLjLafT (e_65Tgj) ^l0sijii)_«ansn 
syisrorr£j<^lGio5T65T; <sj~em ^eLlani—GiurT? 

CTe 5 T«n 65 Tffi ffirruumij, as ^irriTLDerB^lrriT! 

2. L|«eb jSujrTS<aSl0ffiffi, 

^mD^lffi«rr§i Gsusw^_ffiQ«rTsrorGi_efr; 

CTeiranioffTffi ffirruumLi, as ^ijrrLD&rrjiilrrrr! 


3. ««!flGiji_e5T / ^[rmorr! if 



Qu0rB^«n«r)LDiLirTffi CT«nan65T« arruumij; 

CT«nan«iTffi ffiiTuuiTUJ, as ^[rmDerB^lrrrr! 

4. ^LpariioffT^ 2_65T§i Qsrr(&5<s (Lpa^^larnoffT 
@0 (LpanjB ffirrsrorLSluurTLLj; 

OT«n«n65Tffi arTuumLJ, as ^ijrTLDarijiilrriT ! 

5. iurrajri)|fl^lLb ^lansoQurfipGrrsn 
2_«fT«n65T uSl(&5<5rSurriT turni, ^rB«n^Gtu! 

CT«fTan65Tffi ffirruuiTiij / @ ^ijmDffiB^lijn! 

6. ^rrsLisMflGsurrejT u5]s@ 

2_6®T0n65TU L|«LpSIJrT QOTQJSIJLDUJ(LpLb; 

CT«fT«n65Tffi ssituuituj, as ^irruLDerB^lrriT! 

7. dip SLRUgJ (Lp^CoSU (2_0fT«n«iT) LSlOTUfT)rf)luj£iJ6ffT 
^^Gsueffr; CTeiranioffTUjrTisfTsurTiij; 

CT«nan«iTffi arruumij, as ^irrmoerB^lrriT! 

8. (CT6ffT«n65T) LD65T«!fl^gJ ^ ) STTSIJrTliJlijUJrT / 

^iLiiffisiflissfleffTp arruGunGioiiT! ^irrmDijjujrT ! 

CT«fran«iTffi arruumLJ, as ^ijrrLDarrjiilrriT! 

9. ^lajrTarrrreioffTmsb Gurrrripu QurbGjDrrG65T! 

<si_Qrrrr<siflGiurTG«iT! Alrosa 

CT«fT«nio5Tffi arruumLJ, as ^[TULDerB^lrriT! 

^rrsysMflGsurreffr - misusin' 

Kannada 

eX). S3a)8o djSO (§)<? 03<di)dd 

w a 

do. ts^dsL^e ^ddooedD de) dosd (sjs) 

d_9. 0>& d SeaJ(cdDo)ran3do dpp deddLQ^do (sjs) 
da.. dD&p;ij3e o^do Se^(o3D)d) d d de& ddo (^) 

d<y. dap £>e dood) djaedoc^djs)^ 4330 ad&di^dDo (sjs) 
da?. t9^&3do dedjsd^ £>d^ d^d 3ra(d)d(d)d^ (sjs) 
da dd^d ad^desod asae) Sd^ >o±rad(de) de^ (sjs) 
da dd^ ^de(o±))dod0 ( si?oSj3d^ sraddo ddo ^dD'spo (sjs) 
de5. dod^d de&(cde)od(cd^)d^ d^3 oadDcd^ (sjs) 



2ir. zpa^d Je&s (ssa) 

Malayalam 

oJ. oJOnOl (20o (O0°l (OOfflrdlOB 

nJI. (3TC>dB6)(0(S(0)0 oJ0(3(2^&Jd&>^ 6)(J20d96)1(0)1 a$&J nJ(00d&>^ (oJO) 
aJ2. raldBfflJ 0D°l6)6)Qj(CQ)j)6nDaJ0(^0ClDJ (m<S6)J0n GOJaJQJ6)d&>OCmO(lDJ (oJO) 
sJ3. (2dB6^(U<3(0)0 (00(2 aD°)aj}(6)0Q))d96>JQJ G^mil 0)0)} GC6nJ0QJJ (oJO) 
aJ4. rUdBfiXT)! 0)1 fflJQ} <3(20(2}(6)0)0)dB6) OUO(Ol d0oO)}oJl(2oJ}(2} (oJO) 

^J5. (maomlscDj 6)CD&j6)c&>oam color)} ( 2 l 6 ra/lo) ajo(6)(o)aj((o)om (ojo) 
sJ6. ojoma) (3}oad6nn>}aju} ^jo&j color)} 6)d&>oco1cn>oaju}(GCo) cscug3 (ojo) 
dJ7. uilcm cooGcm(m))co}cm(ol6raj}6)d&>ocro cuoruuco} coco} njoeileraj} (ojo) 
sJ8. (20mCD GS0nil(G0Q))&JQj((^0)oJ0m (OcftiaddBo (00(2 (nJO) 

^J9. ojcto}co tool corpcocoos oucro}( 0 ) eocn)d&>(o escort (ojo) 

Assamese 

*r. *nft ^t°n # 

wwr c^r%fw jm ^ff (*rr) 

R. % (^ft) 

Os (K Os Ck Os CN 

SO. ^mm\ %(GJ)fcT (*IT) 

Os CK C/s C/s C/s 

V 

I>8. wft f ^ C^((7Tt)W 3fff% wf\Zjl (Mt) (kanupimpumu) 

M. ^5 fM % (*IT) 

Rj. ^fmf Ff°T % C^t%t^((7T) C^T (*IT) 

FI. fM FT ^#T^3 (vff) 

C/s C/s C/s C/s C/s 

Fr. W CvSffsTCCJlWap)^ WF FiW (^T) 

R). # *simtvsF cff? (*ro 

Bengali 

*r. *itft fr # 

f>. ^w<m\ c^r%fw jm Frtf (*ro 

R. % ‘SW T (*IT) 

Os Os Os Os Os Os 

Ff). FfFTot <TRT %(Gim CFifF FT CFF (*IT) 

C/s C/s C/s C/s C/s 

V 

F8. War % Yi CFl^(CF)W F#fZjJ (*tt) (kanupimpumu) 



F<2. Ft(CFM<Dft (Hf) 

Fb. *t?T*T v5>Ff£ FtF % CFFf%F£(CF) C^T (*IT) 

Fa. fFTT FtFF(TI)F5#^B^ OTt Fp Hff%^ (HT) 

FV. W C^(GtW(?M)MfT W Ft FM (HT) 

Fo). # ^THfOT ^V3 COT (Hf) 

Gujarati 

H. HLp> Hi. 4 ?LH^ 

HO.. 0^55? ell HLfcHC'LS Hlfefcl 4cH H?L5 (HL) 

*R. Es§ h14(H)^S°LLH H5§H 4s5L$LLH (HL) 

H3. H5§Hctl ?LH 4H(H)^H ‘vGk HH HL\h (HL) 
h*. h5sPl 4 H| h\h(4)55 $-llE 5hPl^-hh (HL) 

HH. *hBl£H Hcastel Pl$L PlO« IH HL(?)H(?)$L (HL) 
HS. HS'L°L CHHl^S HLC-L Pl$L SLPlULS(<A) 4oi (HL) 
H3. pLSL HLl(U)H?iR^L5L$L HLSH HH HLpL^l (HL) 

HC. HStH c Vp-L(4)C'Lq.(iHL)H^L ?$15 ?LH^H (HL) 

HC-. H<H.°L 4 cHL°L?L c V $-L$Lct CHL^-5? cW (HL) 

Oriya 

0- 010 01 01 01000 

0Q- 2I906GI 010009 60190 \?0 0019 (01) 

ex ex — 1 ex 

09- 09, 016g(Q)<S0l0 090 6Q069I0I0 (01) 

ex ex ex— 'ex ex n ex 

0RO- 09Q6GI 010 01Q(6009Q 600 00 60IQ (01) 

ex ex ex ex — 1 ex 

08- 090 01 09 6010(601)9 010 90000 (01) 

ex ex ex ex ex ex 

00- 21000 6006910 00 0@0 91(60)9(0)0 (01) 

n ex n n 

03- 000 0000 010 00 69I0QI0(60) 690 (01) 

n ov ex ex ex 

09- 00 0160(00000^6910 9100 00 010^ (01) 

n ex ex n ex ex ex 

0P 000 600(60009(0^1)00 009 0I0QH (01) 

0 C* 000 01 GHI00IQ 000 Gl\m 6G0 (01) 

n — i n 

ex ex 



Punjabi 

if ifftr w 

m. ifeHHH >pkfe hh (if) 

H3. ftf* c#t(g)e^dl'* dJHH -i^df*' 1 '* (if) 

H3. h°^ enr Hfe(H)H°^ Hfrr cw % (if ) 

H8. HHfo ?(t He %(^)HH Tffr HHfUHHH (if) 
HM. fffeen <$Wdfrt fzrs fnfeeH ^(t)^(3)HH (if) 
e£. US3T HH? fS?> 3fecPf(fc) (if) 

H9. f% ?fi(fT)HTTf3¥e^H ^TsJH HH iffe^tj (if) 
Ht. H?7H HfH(H)H^(fff)UH 3HHH dHff (if) 

Htf. UH3T Hjt HH'dld'rl 7TS3 d'Hdd 3rT (if) 



